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METALLIC SENSATIONS



THE POWERFUL EFFECT 
OF ACID-ETCHED  
METAL ELEMENTS  
FOR UNIQUE DESIGN

L’esperienza della tradizione e la fantasia 
dell’innovazione esaltano il valore dell’unicità
racchiuso in superfici che interpretano il metallo 
nei suoi colori più rappresentativi: Iron, Silver,
e Corten. Acidic è una collezione versatile, 
proposta nei tre grandi formati 160x320, 
120x240,120x120 cm per esaltare la cangiante 
variabilità delle superfici, perfette in abbinamento 
con altri materiali dell’architettura contemporanea 
per nuove soluzioni dal design ricercato. 

The experience gained from tradition combined 
with the imagination that drives innovation has led 
to the production of these unique metal-inspired 
lines in realistic shades, called Iron, Silver, and 
Corten. Acidic is a versatile collection of oversize 
slabs (160x320, 120x240, 120x120 cm) whose 
size sets off the iridescent beauty of the material. 
Stunning when paired with other materials 
favoured by contemporary architecture for new 
and stylish design solutions.

L’expérience de la tradition et la fantaisie de 
l’innovation exaltent la valeur de l’unicité
contenue dans les surfaces qui interprètent le 
métal dans ses couleurs les plus représentatives :  
Iron, Silver, et Corten. Acidic est une collection 
polyvalente, proposée dans les trois formats 
160x320, 120x240, 120x120 cm pour exalter 
la variabilité changeante des surfaces, parfaite 
avec d’autres matériaux de l’architecture 
contemporaine pour de nouvelles solutions au 
design raffiné.  

Die Erfahrung der Tradition und die Fantasie 
der Innovation unterstreichen den Wert der 
Einzigartigkeit, der in Oberflächen besteht, 
die das Metall in seinen typischsten Farben 
darstellen: Iron, Silver, und Corten. Acidic 
ist eine vielseitige Kollektion, die in den drei 
Großformaten 160x320, 120x240, 120x120 
cm angeboten wird, um die schillernde 
Vielseitigkeit der Oberflächen hervorzuheben, 
die in Kombination mit anderen Materialien der 
modernen Architektur perfekt für neue Lösungen 
mit einem auserlesenen Design sind. 

Опыт традиций и оригинальность инновации 
подчеркивают достоинства уникальности, 
представленной на поверхностях, 
воспроизводящих самые характерные для 
металла оттенки: Iron, Silver и Corten. Acidic 
- практичная коллекция, предлагаемая в 
трех больших форматах 160x320, 120x240, 
120x120 см, подчеркивающих непостоянство 
и изменчивость поверхностей, которые 
отлично сочетаются с другими материалами 
современной архитектуры, создающими новые 
решения с изысканным дизайном.

ACIDIC
PORCELAIN STONEWARE 160X320 120X240 120X120
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Acidic Corten 160x320 . 62,99”x125,98”
Res Art Mud 120x120 . 47,24”x47,24” 

Spazi fluidi dove la materia risplende | Des espaces fluides Où la matière resplendit | Flüssige räume, 
wo die materie glänzt | Мягкие пространства, в которых блистает материя

La collezione Acidic cattura lo sguardo per la sua 
luminosa bellezza, da scoprire nei suoi cromatismi 
metallici che catturano la luce e la riflettono nello 
spazio. Un’insieme magico di tonalità profonde 
e di bagliori intensi si unisce alla forza di un 
gres porcellanato di ultima generazione, che si 
ispira alla tradizione del metallo lavorato a mano, 
per dare un nuovo look a spazi residenziali e 
commerciali, con contaminazioni dal sapore 
industriale e artigianale.

The Acidic collection offers an eye-capturing, 
luminous beauty, with a range of metallic hues to 
explore, which capture light and reflect it back into 
the surrounding area. A magical combination of 
rich tones and flashes of light, accompanied by the 
strength of a latest-generation porcelain stoneware 
inspired by traditional hand-worked metal, lends 
a new look to homes and businesses. A perfect 
crossover of industrial and artisan. 

La collection Acidic ravit le regard de par sa 
beauté lumineuse, à découvrir à travers ses 
chromatismes métalliques qui capturent la lumière 
et la renvoie dans l’espace. Un ensemble magique 
de tonalités profondes et de lueurs intenses s’unit 
à la force d’un grès cérame de dernière génération 
qui s’inspire de la tradition du métal travaillé 
à la main, pour donner un nouveau look aux 
espaces résidentiels et commerciaux, avec des 
contaminations industrielles et artisanales.

Die Kollektion Acidic durch ihre strahlende 
Schönheit in Blickfang, die man in ihren 
metallischen Farbtönen entdecken kann, die das 
Licht einfangen und es im Raum reflektieren. 
Eine magische Gesamtheit von tiefen Farben und 
intensiven Schimmern verbindet sich mit der Kraft 
eines Feinsteinzeugs neuester Generation, das von 
der Tradition des von Hand bearbeiteten Metalls 
inspiriert wird, um Wohn- und Geschäftsräumen 
einen neuen Look mit Kontaminationen im 
industriellen und handwerklichen Stil zu geben.

Коллекция Acidic притягивает внимание 
своей яркой красотой, которая отражается в 
металлических цветах, задерживающих свет и 
возвращающих его в пространство. Волшебная 
совокупность глубоких тонов и насыщенных 
отблесков объединяется с внутренней силой 
керамогранита последнего поколения, 
источником вдохновения для которого 
стал обработанный вручную металл, чтобы 
придать новый вид жилым и коммерческим 
пространствам с элементами в промышленном 
и ремесленном вкусе.

ACIDIC
PORCELAIN STONEWARE 160X320 120X240 120X120

FLUID SPACES 
RESPLENDENT WITH 
SLEEK CERAMICS 
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ACIDIC
MATCHING COLOURS AND SURFACES

01_Acidic Iron
02_Acidic Silver
03_Acidic Corten
04_Res Art Mud
05_Infinito 2.0 Statuario Extra
06_Infinito 2.0 Ombra di Caravaggio
07_Komi Traditional
08_Komi Natural
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Acidic Corten 160x320 . 62,99”x125,98”
Infinito 2.0 Statuario Extra Honed 160x320 . 62,99”x125,98”

Res Art Mud 120x120 . 47,24”x47,24” 

Il progetto annulla i confini tra architettura e paesaggio
Le projet annule les frontières entre l’architecture et le paysage
Der Entwurf überwindet die Grenzen zwischen Architektur und Landschaft
Этот проект стирает границы между архитектурой и ландшафтом

ACIDIC CORTEN

THE PROJECT OVERRIDES 
THE BOUNDARIES 
BETWEEN ARCHITECTURE 
AND LANDSCAPE
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Acidic Corten 120x240 . 47,24”x94,49” 
Komi Natural 24x120 . 9,45”x47,24”

ACIDIC
Corten
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Acidic Corten 120x240 . 47,24”x94,49” 
Komi Natural 24x120 . 9,45”x47,24”
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Acidic Corten 120x240 . 47,24”x94,49”
Komi Traditional 24x240 . 9,45”x94,49”

Caratteristiche espressive e forti di un materiale senza tempo
Caractéristiques expressives et fortes d’un matériau hors du temps
Die starken und expressiven Eigenschaften eines zeitlosen Materials
Сильные выразительные характеристики материала, не знающего границ времени

ACIDIC CORTEN

THE STRONG,  
EXPRESSIVE FEATURES  
OF A TIMELESS  
MATERIAL
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Acidic Corten 120x240 . 47,24”x94,49”
Infinito 2.0 Ombra di Caravaggio Honed 120x240 . 47,24”x94,49”

Komi Traditional 24x240 . 9,45”x94,49”
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Acidic Silver 120x240 . 47,24”x94,49” 
Acidic Silver 120x120 . 47,24”x47,24”

Equilibrio estetico e alta tecnologia per progetti contemporanei
Équilibre esthétique et haute technologie pour des projets contemporains
Ästhetisches Gleichgewicht und hohe Technologie für zeitgenössische Entwürfe
Эстетическое равновесие и высокая технологичность для современных проектов

ACIDIC SILVER

AESTHETIC BALANCE AND 
HIGH TECHNOLOGY FOR 
CONTEMPORARY DESIGN
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Acidic Silver 120x240 . 47,24”x94,49” 
Acidic Silver 120x120 . 47,24”x47,24”

Acidic Corten 120x240 . 47,24”x94,49”
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Acidic Iron 120x240 . 47,24”x94,49”

Profondo e avvolgente: lo spazio bagno vive di contrasti tra superfici effetto metallo, 
citazioni naturali e dettagli hi-tech
Profond et enveloppant : l’espace salle de bains vit de contrastes entre la  surface avec 
un effet métal, des citations naturelles et des détails high-tech
Tiefgründig und einhüllend: das Badezimmer lebt von Kontrasten zwischen Oberflächen 
mit Metall-Effekt, natürlichen Elementen und Hi-tech-Details
Эффект глубины и мягкости: ванная комната оживляется контрастом между 
поверхностями под металл, натуральными элементами и деталями в стиле хай-тек

ACIDIC IRON

A CONTRAST BETWEEN 
METAL SURFACE 
FINISHES, ECHOES OF 
THE NATURAL WORLD 
AND HI-TECH DETAILS
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Acidic Iron 120x120 . 47,24”x47,24” 
Acidic Iron 120x240 . 47,24”x94,49”
Acidic Corten 120x240 . 47,24”x94,49”
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Acidic Iron 120x120 . 47,24”x47,24”
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Lastre di ceramica in gres porcellanato - Gruppo BIa UGL 
Porcelain stoneware slabs - Gruppe BIa UGL  
Dalles en céramique en grès céram - Group BIa UGL
Keramikplatten aus Feinsteinzeug - Groupe BIa UGL 
Керамические плиты из керамогранита - Группа BIa UGL

ACIDIC

Corten Silver Iron

120x120
47,24”x47,24”

120x240**
47,24”x94,49”

160x320*
62,99”x125,98”

6,5 mm
SELF LEVELING

SURFACESTHICKNESS

SIZES 

COLORS 

TECH INFO

A Classe 5

DCOF

≥0,55
R10

Naturale Rettificato | Natural Rectified
Naturel Rectifié | Natural Rektifiziert
Натуральный Ректифицированный

*	 Lastre realizzate attraverso impasti tecnici colorati con colori dedicati | Slabs produced using coloured body mix with technical features available in dedicated shades
**	 Lastre realizzate attraverso impasti colorati con colori standard | Slabs produced using coloured body mix available in standard shades
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Naturale Rettificato 
Natural Rectified
Naturel Rectifi 
Natural Rektifiziert
Натуральный Ректифицированный

6,5 mm

160x320 . 62,99”x125,98”
ACD069

120x240 . 47,24”x94,49”
ACD006

120x120 . 47,24”x47,24”
ACD020

6,5 mm
8x120 . 3,15"x47,24” 
battiscopa 

ACD021

Corten

SIZES & SURFACES

120x120
47,24”x47,24”

120x240**
47,24”x94,49”

160x320*
62,99”x125,98”

ACIDIC

Decori abbinabili
Coordinated decorations 
Décors à assortir
Passende Dekore 
Сочетающийся декор 

MATCH

Iron

SIZES & SURFACES

Naturale Rettificato 
Natural Rectified
Naturel Rectifi 
Natural Rektifiziert
Натуральный Ректифицированный

6,5 mm

160x320 . 62,99”x125,98”
ACD071

120x240 . 47,24”x94,49”
ACD002

120x120 . 47,24”x47,24”
ACD004

120x120
47,24”x47,24”

120x240
47,24”x94,49”

160x320
62,99”x125,98”

6,5 mm
8x120 . 3,15"x47,24” 
battiscopa 

ACD018

Decori abbinabili
Coordinated decorations 
Décors à assortir
Passende Dekore 
Сочетающийся декор 

MATCH
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ACIDIC

Silver

SIZES & SURFACES

Naturale Rettificato 
Natural Rectified
Naturel Rectifi 
Natural Rektifiziert
Натуральный Ректифицированный

6,5 mm

160x320 . 62,99”x125,98”
ACD070

120x240 . 47,24”x94,49”
ACD026

120x120 . 47,24”x47,24”
ACD024

120x120
47,24”x47,24”

120x240
47,24”x94,49”

160x320
62,99”x125,98”

6,5 mm
8x120 . 3,15"x47,24” 
battiscopa 

ACD027

IMBALLI
Packages | Emballages | Verpackungen | Упаковка

M2 | SQM pcs. x m2 x kg x  x m2 x kg x m2 x pcs. kg x m2 kg cassa
kg box

kg totali
total kg

dimensione esterna cassa
crate overall dimensions

Thickness 6,5 mm
160x320 1 5,12 80,00 14 71,68 1120,00 5,12 15,50 130 1250,00 344,6x174,6x40,4 cm
120x240 1 2,88 44,64 18 51,84 803,52 2,88 15,50 69 872,52 253x132x30,4 cm
120x120 2 2,88 44,64 20 57,60 892,80 1,44 15,50 34 926,80 131,2x131,2x56,2 cm

PZ | PCS

Thickness 6,5 mm
8x120 battiscopa 7 - 10,50 - - - - - - - -
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Maggiori informazioni per consigli di posa e manutenzione del prodotto su: www.fondovalle.it
For more information about laying and product maintenance, please visit: www.fondovalle.it | Pour de plus amples informations relatives aux conseils de pose et à 
l’entretien du produit, visitez le site : www.fondovalle.it | Weitere Produktinfos und Verlege- und Wartungsratschläge siehe: www.fondovalle.it | Более подробная 
информация и рекомендации по укладке изделия и уходу за ним на сайте: www.fondovalle.it

Lastre di ceramica in gres porcellanato - Gruppo BIa UGL (UNI EN 14411_G)
Porcelain stoneware slabs - Gruppe BIa UGL (UNI EN 14411_G) | Dalles en céramique en grès céram - Group BIa UGL (UNI EN 14411_G)
Keramikplatten aus Feinsteinzeug - Groupe BIa UGL (UNI EN 14411_G) | Кepaмичecкиe плиты из кepaмoгpaнитa - Бpуппa BIa UGL (UNI EN 14411_G)

Valori limite previsti
Established limits
Valeurs limites prevues
Vorgesehene grenzwerte
Пpeдуcмoтpeнныe иpeдeльныe знaчeния

Valore Fondovalle
Fondovalle values
Valeur Fondovalle 
Fondovalle Werte
Значение Fondovalle

Norma
Norms
Norm
Norme
Под

Resistenza all’abrasione profonda
Deep abrasion resistance
Rèsistance à l’abrasion profonde
Tiefenverschleißbeständigkeit
Сопротивление глубокому истиранию

≤ 175 mm3 ≤ 130 mm3 UNI EN ISO 10545-6

Resistenza dei colori alla luce 
Colour resistance to light exposure
Résistance des couleurs à la lumière
Farbechtheit unter Lichteinfluss
Свeтocтoйкocть цвeтoв

Resistente | Resistant |
Résistant | Widerstandsfähig |
Стойкий

Resistente | Resistant |
Résistant | Widerstandsfähig |
Стойкий

DIN 51094

Resistenza allo scivolamento
Skid resistance
Rèsistance au glissement
Rutschhemmung
Сопротивление пpocкaльзывaнию

Da R9 a R13 | From R9 to R13 |
De R9 à R13 | Von R9 bis R13 |
Oт R9 дo R13

R 10 DIN 51130

Resistenza allo scivolamento
Skid resistance
Rèsistance au glissement
Rutschhemmung
Сопротивление пpocкaльзывaнию

Da A a C | From A to C | De A à C | 
Von A bis C | Oт A дo C

A DIN 51097

Resistenza allo scivolamento_D-COF
Skid resistance_D-COF
Rèsistance au glissement_D-COF
Rutschhemmung_D-COF
Сопротивление пpocкaльзывaнию_DCOF

> 0,42 ≥ 0,55 ANSI A 137.1:2012

Resistenza all’attacco chimico
Chemical resistance
Resistance a l’attaque chimique
Beständigkeit gegen chemikalien
Стойкость к бытовым химикатам

UB minimo | UB minimum |
UB minimum | Mind. UB |
Mинимaльный UB

UA; ULA; UHA UNI EN ISO 10545-13

Resistenza alle macchie
Stain resistance
Resistance aux taches
Fleckenbeständigkeit
Стойкость к образованию пятен

Classe 3 minimo | class 3 minimum |
classe 3 minimum | Mind. klasse 3 |
Mинимyм клacc 3

Classe 5 UNI EN ISO 10545-14

LIFE12 ENV/IT/678
LIFE13 ENV/IT/535
LIFE15 ENV/IT/369

Lastre di ceramica in gres porcellanato - Gruppo BIa UGL (UNI EN 14411_G)
Porcelain stoneware slabs - Gruppe BIa UGL (UNI EN 14411_G) | Dalles en céramique en grès céram - Group BIa UGL (UNI EN 14411_G)
Keramikplatten aus Feinsteinzeug - Groupe BIa UGL (UNI EN 14411_G) | Кepaмичecкиe плиты из кepaмoгpaнитa - Бpуппa BIa UGL (UNI EN 14411_G)

Valori limite previsti
Established limits
Valeurs limites prevues
Vorgesehene grenzwerte
Пpeдуcмoтpeнныe иpeдeльныe знaчeния

Valore Fondovalle
Fondovalle values
Valeur Fondovalle 
Fondovalle Werte
Значение Fondovalle

Norma
Norms
Norm
Norme
Под

Lunghezza e larghezza | Length and width | 
Longueur et largeur | Länge und Breite | Длинa и шиpинa

± 0,6% ± 0,9 mm

UNI EN ISO 10545-2

Spessore | Thickness | Epaisseur | Stärke | Toлщинa ± 5% ± 3%

Rettilineità degli spigoli | Edge straightness | Rectitude des arêtes |
Rechtlinigkeit der Kanten | Пpямoлинeйнocть кpoмoк

± 0,5% ± 0,6 mm

Ortogonalità | Rectangularity | Orthogonalité |
Rechtwinkligkeit | Opтoгoнaльнocть

± 0,6% ± 2 mm

Planarità | Planarity | Planéité | Rechtwinkligkeit | Плocкocтнocть ± 0,5%
Conforme | Compliant |
Conforme | Konform |
Cooтвeтcтвyeт

Qualità della superficie | Surface quality | Qualité de la surface | 
Oberflächenqualität | Качество поверхности

≥ 95%
Conforme | Compliant |
Conforme | Konform |
Cooтвeтcтвyeт

Assorbimento d’acqua
Water Absorption
Absorption d’eau
Wasseraufnahme
Водопоглощение

≤ 0,5 ≤ 0,1% UNI EN ISO 10545-3

Resistenza alla flessione
Bending strength
Resistance a la flexion
Biegezugfestigkeit
Стойкость к изгибу

Modulo di rottura | Modulus of rupture |
Module de rupture | Bruchlast | П eдeл п 
oчнocти п и aзывe

≥ 35 N/mm2

≥ 50 N/mm2 UNI EN ISO 10545-4

Resistenza al gelo
Frost resistance
Résistance au gel 
Frostbeständigkeit
Mорозостойкости

Resistente | Resistant |
Résistant | Widerstandsfähig |
Стойкий

Ingelivo | Frost proof |
Ingelif | Frostsicher | 
Морозостойкость

UNI EN ISO 10545-12

Resistenza agli sbalzi termici 
Resistance to thermal shock
Résistance aux écarts de température 
Temperaturwechselbeständigkeit
Стойкость к тепловым перепадам

Resistente | Resistant |
Résistant | Widerstandsfähig |
Стойкий

Resistente | Resistant |
Résistant | Widerstandsfähig |
Стойкий

UNI EN ISO 10545-9

CARATTERISTICHE TECNICHE
Technical characteristics | Caracteristiques technique | Technische eigenschaften | Texничecкиe xapaктepиcтики
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